
Newsletter VSMMV 05/2025 

 

Bitte den Newsletter unbedingt in den Sektionen weiterleiten. 

Merci de bien vouloir de distribuer la newsletter dans les sections 

concernées. 

Brünig 2025 

Traditionsbewusst werden wir am Auffahrtstag bei VSMMV-eigenen Brünigdenkmal 

unseren Kameraden gedenken. Es freut uns sehr, alle unsere Mitglieder empfangen zu 

dürfen.  

Die Zeremonie findet statt am 29. Mai 2025 - bei jeder Witterung - auf der Brünigpasshöhe. 

Sie wird von der Musikgesellschaft Brienzwiler musikalisch begleitet.  

Eine Anmeldung ist nicht erforderlich.  

Programm:  

11.00 Uhr   Offizieller Teil mit Ansprache des Präsidenten VSMMV und Kranzniederlegung 

11.30 Uhr   Apéritif 

12.30 Uhr   Ende der Veranstaltung 

 

Wir bitten, dass unsere Fähnriche einheitlich und korrekt im TAZ 90 erscheinen; vielen Dank.  

 

 

Traditionnellement, nous commémorerons nos camarades le jour de l'Ascension au 

monument Brünig de la FSSTM. Nous nous réjouissons d'accueillir tous nos membres.  

La cérémonie aura lieu le 29 mai 2025, quel que soit le temps, au col du Brünig. Elle sera 

accompagnée musicalement par la société musicale de Brienzwiler. 

Il n'est pas nécessaire de s'inscrire. 



Programme: 

11h00   Partie officielle avec discours du Président FSSTM et dépôt de la couronne 

11h30   Apéritif 

12h30   Fin de la manifestation 

 

Nous demandons à nos porte-drapeaux de se présenter de manière homogène et correcte 

au TAZ 90 ; merci beaucoup.  

DV 2025 ¦ AD 2025 

Der Anlass findet am Samstag, 14. Juni 2025 auf dem Monte San Salvatore statt. Die 

organisierende Sektion ATTM freut sich sehr, die Delegierten und den Vorstand/Technische 

Kommission begrüssen zu dürfen.  

Bei Fragen steht Manuela Bigler zur Verfügung.  

 

 

L'événement aura lieu le samedi 14 juin 2025 sur le Monte San Salvatore. La section 

organisatrice ATTM se réjouit d'accueillir les délégués et le comité/la commission technique. 

Manuela Bigler se tient à votre disposition pour répondre à vos questions.  

Vorstand ¦ Comité 

Der Vorstand trifft sich am Dienstag, 27. Mai 2025 in Langenthal zu seiner nächsten 

Vorstandssitzung.  

Nebst den letzten Abstimmungen für die Delegiertenversammlungen stehen viele 

Tagesgeschäfte zur Diskussion.  

Le comité se réunira le mardi 27 mai 2025 à Langenthal pour sa prochaine séance. 

Outre les dernières concertations en vue des assemblées des délégués, de nombreux points 

courants seront à l'ordre du jour.  
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Patch: letzter Aufruf / dernier appel 

 

Patch für den TAZ90 

Der offizielle VSMMV-Patch wird für jede Sektion individuell hergestellt. Im August 2022 

wurde eine Grossbestellung der Sektionen aufgegeben. Wenn eine Sektion wieder 

nachbestellen will oder eine Sektion möchte nun auch die neuen Patches bestellen, bitte bis 

spätestens am 31. Juli 2025 mit dem Leiter Kommunikation in Kontakt treten.  

 

mailto:kommunikation@vsmmv.ch


Sektions-Patch elektronisch 

Wir haben auf Basis der neuen Patches nun auch die Sektions-Patches als professionelles 

Bild (siehe Beispiele unten) erstellen lassen. Diese eignen sich sehr gut für eigene 

Drucksachen oder für die Webseite. Einzelne Sektionen haben die Patches bereits verlangt, 

um zum Beispiel die Webseite à jour zu bringen. Die Möglichkeit steht ab sofort allen 

Sektionen offen und die Verantwortlichen dürfen sich beim Leiter Kommunikation melden.  

 

 

Patch pour le TAZ90 

Le patch officiel de la FSSTM est fabriqué individuellement pour chaque section. En août 

2022, une grande commande a été passée par les sections. Si une section souhaite passer 

une commande supplémentaire ou si une section souhaite désormais commander 

également les nouveaux patchs, veuillez contacter le responsable de la communication au 

plus tard le 31 juillet 2025. 

 

Patch de section électronique 

Sur la base des nouveaux patchs, nous avons également fait réaliser les patchs de section 

sous forme d'images professionnelles (voir exemples ci-dessous). Ceux-ci conviennent très 

bien pour vos propres imprimés ou pour votre site web. Certaines sections ont déjà 

demandé les patches, par exemple pour mettre à jour leur site web. Cette possibilité est dès 

à présent ouverte à toutes les sections et les responsables peuvent s'adresser au 

responsable de la communication.  
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1 - Beispiel: GMM Ost 

 

2 - Beispiel: ARTM FR 



 

3 - Beispiel: GMMZ 

Rechtschutz ¦ Protection juridique 

Der Vorstand hat anlässlich seines Workshop auf dem Uetliberg diskutiert, wieder eine 

Rechtschutzversicherung abzuschliessen. Mit der Versicherungsgesellschaft ACA ARAG 

haben wir erneut die Versicherung abgeschlossen. Rechtschutzversichert sind nun ab sofort 

wieder alle Sektionen und ihre Mitglieder, wenn sie an einem SAT-bewilligten Anlass 

teilnehmen und es bei der Ausführung dieser ausserdienstlichen Tätigkeit zu einem 

juristischen Streitfall kommt.  

Lors de son workshop à l'Uetliberg, le comité a discuté de la possibilité de conclure à 

nouveau une assurance protection juridique. Nous avons renouvelé notre contrat auprès de 

la compagnie d'assurance ACA ARAG. Toutes les sections et leurs membres sont désormais 

à nouveau couverts par l'assurance protection juridique lorsqu'ils participent à une activité 

approuvée par le SAT et qu'un litige juridique survient dans le cadre de cette activité hors 

service.  

SMMFT 2026 ¦ JSCM 2026 

Mit grosser Freude dürfen wir mitteilen, dass sich die ARTM Fribourg bereit erklärt hat, die 

Schweizerischen Militär-Motorfahrer-Tage 2026 wieder zu organisieren. Anlässlich der 

Delegiertenversammlung werden weitere Informationen vom Präsidenten ARTM-FR erzählt.  

https://artm-fr.ch/


C'est avec grand plaisir que nous vous annonçons que l'ARTM Fribourg s'est déclarée prête à 

organiser à nouveau les journées suisses des chauffeurs militaires en 2026. De plus amples 

informations seront communiquées par le président de l'ARTM-FR lors de l'assemblée des 

délégués.  

TransportPool Region 4 ¦ Pool de transport région 4 

Die Leitung der Region 4 hat ein neues Team mit der Führung des TransportPools Region 4 

zusammengestellt. Das 3er-Team beginnt in den nächsten Tagen mit der Ausbildung und 

wird zu einem noch zu definierenden Zeitpunkt im Sommer 2025 die Führung des Pools 

übernehmen.  

 

Neuer Chef TransportPool: Oblt Raoul Tagmann 

Stv Chef TransportPool: Wm Kurt Michael 

Stv Chef TransportPool: Sdt Gregory Stehrenberger 

 

Wir bedanken uns bei Beat Schor und seinem Team, welcher in den vergangenen Wochen 

und Monaten die Stellvertretung und die Ausführung der Transportaufträge auch in der 

Regio 4 sichergestellt hat.  

 

 

Les responsables de la région 4 ont constitué une nouvelle équipe chargée de diriger le pool 

de transport de la région 4. Cette équipe composée de trois personnes commencera sa 

formation dans les prochains jours et prendra la direction du pool à une date encore à 

définir au cours de l'été 2025.  

 

Nouveau chef du pool de transport : Plt Raoul Tagmann 

Chef adjoint du pool de transport : Sgt Kurt Michael 

Chef adjoint du pool de transport : Sdt Gregory Stehrenberger 

 

Nous remercions Beat Schor et son équipe, qui ont assuré ces dernières semaines et ces 

derniers mois le remplacement et l'exécution des ordres de transport, y compris dans la 

région 4.  

https://artm-fr.ch/


Sponsor 
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